
 Manual: Child Safety Lock  
Instructions: Stick the lock on your chosen spot, which should be clean, dry, and flat. Allow 

the adhesive to harden for several hours before testing. 

 

 Návod: Dětská bezpečnostní pojistka 
Nalepte pojistku na vámi vybrané místo, které je čisté, suché a rovné. Lepidlo nechte několik 

hodin zatvrdnout před jejím zkoušení. 

 

 Instrukcja: Dziecięca blokada bezpieczeństwa 
Instrukcja: Przyklej blokadę w wybranym miejscu, które powinno być czyste, suche i płaskie. 

Pozostaw klej do utwardzenia na kilka godzin przed przetestowaniem. 

 

 Használati útmutató: Gyermekbiztonsági zár  
Útmutató: Ragassza a zárat a választott helyre, ami tiszta, száraz és sík legyen. Hagyja a 

ragasztót több órán át megkeményedni, mielőtt tesztelné. 

 

  Instrucțiuni: Siguranță copii  
Instrucțiuni: Aplicați siguranța în locul ales, care trebuie să fie curat, uscat și plat. Lăsați 

adezivul să se întărească timp de câteva ore înainte de a testa. 


